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                                DODATOK  č. 1 

 

k Dohode č. 16/31/050/21  o poskytnutí príspevku na podporu zamestnávania 

znevýhodneného uchádzača o zamestnanie podľa § 50 zákona č. 5/2004 Z.z. o službách 

zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

 (ďalej len „dodatok č.1“) 

uzatvorený medzi účastníkmi dohody: 

 

Úradom práce, sociálnych vecí a rodiny Rimavská Sobota   
sídlo Čerenčianska 18, 979 01 Rimavská Sobota  

zastúpeným riaditeľkou  JUDr. Líviou Koóšovou  

IČO 30 794 536       

DIČ 2021777780                                                            

Bankové spojenie Štátna pokladnica Bratislava  

Číslo účtu SK65 8180 0000 0070 0053 2949                                      

(ďalej len ,,úrad“) 

 

a 

 

zamestnávateľom 

právnickou osobou      

názov/meno:           STAV LP, s.r.o.                 

sídlo/prevádzka:     Bátka 106,980 21 Bátka  

                               Školská 17, 979 01 Rimavská Sobota 

zastúpeným štatutárnym  zástupcom:     Ladislav Pásztor 

IČO:                       44 475 331    

DIČ:                       2022710734                                  

SK NACE Rev2 (kód/text)  

prevažujúcej činnosti:  F 41.20.9 Výstavba obytných a neobytných budov i.n.                                  

SK NACE Rev2 (kód/text)  

podporovanej činnosti: F 41.20.9 Výstavba obytných a neobytných budov i.n.                                 

predmet činnosti:          Výstavba obytných a neobytných budov i.n.                               

bankové spojenie:    Prima banka Slovensko, a.s.    

číslo účtu :                SK91 5600 0000 0007 4734 3001 

zapísaný v: Obchodnom registri vedenom na Okresnom súde Banská Bystrica  

vložka číslo: 15602/S 

 

(ďalej len „zamestnávateľ“) 

(ďalej len  „účastníci dohody“). 
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Preambula 

1. Dňa 23.01.2017  uzatvorili účastníci dohody Dohodu č. 16/31/050/21  poskytnutí príspevku  

na podporu zamestnávania znevýhodneného uchádzača o zamestnanie podľa § 50 zákona č. 

5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov ( ďalej len „ dohoda “). 

2. Podľa Článku VII. bodu 1) dohody, zmeny v tejto dohode možno vykonať len písomným 

dodatkom k tejto dohode podpísaným oboma účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu 

jednej zo strán tejto dohody. Na základe schválenia Národného projektu Podpora zamestnávania 

UoZ prostredníctvom vybraných aktívnych opatrení na trhu práce-2. (NP PZ VAOTP-2)  

 

Článok 1. 

Predmet dodatku 

  

 Týmto dodatkom č.1 sa menia články a body dohody nasledovne: 

A. V Článku I. „Účel a predmet dohody“ sa ruší v plnom rozsahu bod 1)  a nahrádza sa 

nasledovným znením:  

1. Účelom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytovaní finančného 

príspevku na podporu zamestnávania znevýhodneného uchádzača o zamestnanie (ďalej len 

„príspevok“), podľa § 50 zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý sa poskytuje zo zdrojov 

Európskeho sociálneho fondu (ďalej len „ESF“) a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky 

(ďalej len „štátny rozpočet“) v zmysle: 

a) Operačného programu Ľudské zdroje 

b) Národného projektu: Podpora zamestnávania UoZ prostredníctvom vybraných aktívnych 

opatrení trhu práce -2  ( NP PZVAOTP -2 )  

Kód ITMS2014+ : 312031D233 

c) Schémy pomoci de minimis na podporu zamestnanosti „Schéma DM – 16/2014“ v platnom 

znení. 

Právnym základom pre poskytovanie pomoci de minimis je nariadenie Komisie (ES)              

č. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie na pomoc de minimis . 

d) Zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o službách zamestnanosti“). 
 

 

 V Článku I. „Účel a predmet dohody“ sa za bodom 2)  dopĺňa bod 3) s nasledovným znením: 

 

 3) Príspevok poskytnutý na základe tejto dohody pozostáva z príspevku zo štátneho rozpočtu  

a príspevku ESF. Vzájomný pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo štátneho rozpočtu 

a prostriedkami ESF je 15 % : 85 %. 
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B. V Článku II. „Práva a povinnosti zamestnávateľa“ sa za bodom 2)  dopĺňa bod 2.1     

s nasledovným znením : 

2.1 Informovať sa u prijatého zamestnanca a následne si to overiť na príslušnom úrade, či   

zamestnanec má podpísanú Kartu účastníka ( pred vstupom do Národného projektu).  

 

 V Článku II. „Práva a povinnosti zamestnávateľa“ sa za bodom 16) dopĺňa bod 17) 

s nasledovným znením: 

17) Označiť priestory pracoviska zamestnancov, na ktorých sa poskytuje príspevok v zmysle 

tejto dohody plagátmi, samolepkami resp. inými predmetmi v rámci publicity ESF, 

informujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu. Uvedené 

označenie ponechať na pracovisku po dobu trvania tejto dohody.  

 

C. V Článku III. „Práva a povinnosti úradu “ sa dopĺňa  nový bod 5) s nasledovným znením: 

5) Doručiť zamestnávateľovi materiály zabezpečujúce publicitu spolufinancovania poskytnutých 

príspevkov z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu. 

 

D. V Článku IV. „Oprávnené náklady“ sa ruší v plnom rozsahu bod 1) a nahrádza sa 

nasledovným znením: 

1)  Za oprávnené náklady môžu byť považované len tie náklady, ktoré vznikli zamestnávateľovi     

v súvislosti s touto dohodou a boli skutočne vynaložené zamestnávateľom a sú riadne 

odôvodnené a preukázané. V prípade platieb v hotovosti sú náklady oprávnené vtedy, ak stav 

pokladne pri konkrétnej platbe v deň platby nie je mínusový. 

 

V Článku IV. „Oprávnené náklady“  sa dopĺňa nový  bod 5) s nasledovným znením: 

5) Oprávnenými nákladmi sú len tie náklady, ktoré zamestnávateľ vynaložil na vytvorenie 

pracovného miesta pre zamestnanca/ov z oprávnenej cieľovej skupiny, ktorý/í pred vstupom do 

projektu podpísal/i Kartu účastníka.  

 

E. V Článku V. „Osobitné podmienky“ sa ruší v plnom rozsahu bod 2) a nahrádza sa 

nasledovným znením: 

2) Zamestnávateľ berie na vedomie, že príspevok je prostriedkom vyplateným zo ŠR a ESF. Na 

účel použitia týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzťahuje režim 

upravený v osobitných predpisoch najmä § 68 zákona o službách zamestnanosti, zákon č. 

357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy 

a o zmene a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 394/2012   Z. 

z. o obmedzení platieb v hotovosti. Zamestnávateľ súčasne berie na vedomie, že podpisom 

tejto dohody sa stáva súčasťou systému finančného riadenia štrukturálnych fondov. 
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V Článku V. „ Osobitné podmienky “ sa rušia body 5) až 10) v plnom rozsahu a nahrádzajú sa 

nasledovným znením:  

5)  V prípade uvoľnenia vytvoreného pracovného miesta a jeho následného preobsadzovania 

iným UoZ, môže toto pracovné miesto zostať neobsadené najviac po dobu 30 kalendárnych 

dní od jeho uvoľnenia, ak sa s úradom nedohodne inak. Ak takáto skutočnosť nastane 

v podporovanej dobe, počas doby neobsadenia pracovného miesta sa príspevok na toto miesto 

neposkytuje. Poskytovanie príspevku na toto miesto sa predlžuje, rovnako ako aj dohodnutá 

doba udržania pracovného miesta o dobu, počas ktorej toto pracovné miesto nebolo 

obsadené. Príspevok sa však poskytuje najdlhšie do doby ukončenia aktivít národného projektu 

v zmysle čl. I bod 1 písm. b) tejto dohody. 

 Ak podporované uvoľnené pracovné miesto nebude preobsadené v lehote podľa prvej vety, 

nebude už toto miesto ďalej finančne podporované (ani v prípade jeho neskoršieho obsadenia 

UoZ) počas plynutia podporovanej doby. Ak zamestnávateľ v lehote 30 dní, alebo v lehote 

dohodnutej medzi ním a úradom miesto nepreobsadí, je povinný vrátiť úradu pomernú časť 

poskytnutého príspevku za dobu počas ktorej bolo toto pracovné miesto neobsadené do 30 

kalendárnych dní od uplynutia lehoty na preobsadenie pracovného miesta. 

Ak k uvoľneniu miesta dôjde v dobe, po skončení podporovanej doby, je zamestnávateľ 

povinný postupovať pri jeho preobsadení rovnako. Ak miesto nepreobsadí v lehote 30 dní, alebo 

v lehote dohodnutej medzi ním a úradom miesto nepreobsadí, je povinný vrátiť úradu pomernú 

časť poskytnutého príspevku za dobu počas ktorej bolo toto pracovné miesto neobsadené do 30 

kalendárnych dní od uplynutia lehoty na preobsadenie pracovného miesta. 

6) Vytvorené pracovné miesto zamestnávateľ prednostne obsadí  znevýhodneným(i) UoZ 

vedeným(i) v evidencii UoZ úradu toho územného obvodu, v ktorom sa pracovné miesto 

vytvorilo. V prípade ak zamestnávateľ nemôže obsadiť vytvorené pracovné miesto(a) 

znevýhodneným(i) UoZ vedeným(i) v evidencii UoZ úradu, v ktorého územnom obvode sa 

vytvorilo pracovné miesto, obsadí ho znevýhodneným(i) UoZ vedeným(i) v evidencii UoZ iného 

úradu.  

7) Vo väzbe na článok II bod 1) tejto dohody sa za vytvorenie pracovného miesta 

u zamestnávateľa považuje zvýšenie počtu pracovných miest, ktoré predstavuje v priemere za 

12 kalendárnych mesiacov v porovnaní s rovnakým predchádzajúcim obdobím celkový nárast 

počtu jeho zamestnancov. Ak nedošlo k zvýšeniu počtu pracovných miest podľa predchádzajúcej 

vety, zamestnávateľ je povinný preukázať, že k tomuto zvýšeniu nedošlo v dôsledku 

zrušenia pracovných miest z dôvodu nadbytočnosti (§ 63 ods. 1 pís. b zákona č. 311/2001                

Z.z. -  Zákonníka práce v znení neskorších predpisov). Splnenie tejto podmienky je 

zamestnávateľ povinný preukázať údajmi uvedenými v prílohe č. 2, ktorá je prílohou tejto 

dohody, najneskôr do 30 kalendárnych dní po uplynutí 12 mesiacov od vytvorenia 

pracovných miest.  

8) Ak zamestnávateľ v priebehu 12 kalendárnych mesiacov od vytvorenia pracovných miest 

zrušil akékoľvek pracovné miesto pre nadbytočnosť podľa § 63 ods. 1 písm. b zákona č. 

311/2001 Z. z. – Zákonníka práce v znení neskorších predpisov (preukazuje to prílohou č. 2) je 

povinný vrátiť úradu celý poskytnutý príspevok, a to najneskôr do 30 kalendárnych dní odo 

dňa zrušenia pracovných miest z dôvodu nadbytočnosti. 
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9) Ak zamestnávateľ nesplní podmienku doby povinného udržania vytvoreného pracovného 

miesta, resp. obsadenia vytvoreného pracovného miesta, na ktoré bol poskytnutý príspevok, 

je  povinný  vrátiť úradu pomernú časť poskytnutého príspevku za dobu počas ktorej nebolo  toto  

pracovné miesto obsadené, resp. nebolo udržané a to najneskôr do 30 kalendárnych dní odo 

dňa neobsadenia, resp. neudržania PM. 

10) Zamestnávateľ nemôže dočasne prideliť zamestnanca z pracovného miesta, na ktoré sa mu 

v zmysle tejto dohody poskytuje príspevok, na výkon práce k užívateľskému zamestnávateľovi 

v zmysle § 58 Zákonníka práce. Ak tak z prevádzkových alebo iných dôvodov urobí, je povinný 

bez vyzvania vrátiť úradu finančné prostriedky, poskytnuté na zamestnávanie tohto 

zamestnanca, najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa dočasného pridelenia. 

 

F.  V Článku VI. „Skončenie dohody“ sa rušia body 1) až 6)  v  plnom rozsahu a nahrádzajú sa 

nasledovným znením: 

1) Túto dohodu je možné skončiť na základe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto 

dohody. 

2) Účastníci dohody sa dojednávajú, že oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podľa tejto 

dohody poskytnuté zamestnávateľovi do dňa nadobudnutia účinnosti skončenia tejto dohody 

zostávajú nedotknuté.   

3) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba je 

jednomesačná a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

doručení výpovede. Vypovedaním dohody zo strany zamestnávateľa, vzniká mu 

povinnosť vrátiť na účet úradu všetky poskytnuté finančné prostriedky do 30 dní odo 

dňa podania výpovede na poštovú prepravu alebo osobného podania na úrade. 

4) Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od dohody pri závažnom porušení 

podmienok tejto dohody. Pre platnosť odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie 

o odstúpení doručené druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpenie je účinné dňom 

doručenia oznámenia o odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpením od 

dohody sa táto ruší od začiatku a zamestnávateľ je povinný vrátiť úradu poskytnuté 

finančné prostriedky do 30 dní od nadobudnutia účinnosti odstúpenia na účet úradu. 

5) Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávateľa 

porušenie niektorej z povinností ustanovených v článku II v bodoch 1), 1.1, 2), 3), 4), 5), 9), 

10) 11) a 16), v článku V v bodoch 5), 9) a 12) a na strane úradu porušenie povinností podľa 

článku III v bode 2) a 3).  

Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje aj porušenie zákona č. 82/2005 

Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov.  

6) Odstúpenie od dohody sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením. 

 

 

Článok 2. 

Všeobecné a záverečné ustanovenia 

1) Ostatné články dohody zostávajú zachované v plnom rozsahu. 



 

6 

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci 

 Operačného programu Ľudské zdroje  

www.employment.gov.sk /www.esf.gov.sk 

 Dodatok č. 1 k Dohode č. 16/31/050/21 

 

 

 

2) Dodatok č.1 je neoddeliteľnou súčasťou dohody.  

3) Tento dodatok č.1 nadobudne platnosť dňom jeho podpísania účastníkmi dohody a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia.  

4) Dodatok č.1 je vyhotovený v troch rovnopisoch, z ktorých úrad dostane 2 rovnopisy a 

zamestnávateľ dostane  1 rovnopis. 

5)   Účastníci dohody si tento dodatok č.1 prečítali, porozumeli jeho obsahu a na znak súhlasu ho 

podpísali.     

 

V Rimavskej Sobote   dňa .....................                              

         

           Za zamestnávateľa :                                                          Za úrad : 

     

 

                     

.....................................................        ............................................................... 

             Ladislav Pásztor                                                         JUDr. Lívia Koóšová 

               štatutárny zástupca                                                                         riaditeľka úradu 

 
Za správnosť : 

Tento Dodatok č. 1 nadobúda účinnosť dňa : 


